
HE 500-800 TD
TS (tiro singolo - )

CED (bassa tensione - low voltage - Niederspannungs-druckknopftafel - baja tensiòn

INV (invertitore - )

Nr. CODICE DESCRIZIONE Description Description Beschreibung Descripcion ОПИСАНИЕ Modello

02 G109010460  RUOTINA DI SCORRIMENTO GRANDE Slipping Wheel Roue Gleittrolle Rueda Circulación Cкольжения ко HE 500 HE800

02 5439260400 RUOTA SCORR. ZAMA 17/25 Slipping Wheel Roue Gleittrolle Rueda Circulación Cкольжения ко HE 501  HE 80

03 9966603000 ANELLO ELASTICO E17 UNI7435 E17 Snap ring Bague el. D'arret E1 E17 Sprengring Anillo de retencion Упругое кольц

04 9964580000 CUSCINETTO 6203 Z ® Bearing Roulement Lager Cojinete Подшипник

05 S122500000 TELAIO COMPL.ELEVATORE E 500 800 MF TF Chassis Chassis Rahme Chasis Каркас HE 501 HE 80

05 S122800000 TELAIO COMPL.ELEVATORE 500 MF TF Chassis Chassis Rahme Chasis Каркас HE 500

06 9968819500 COND.70MF 450V 50X117 F.SEMP. S/ZA COD. 41 Condenser Condensateur Kondensator Condensador Конденсатор MF

07 G514030000  COPRICONDENSATORE d.50x117 Protection Protection Schutz Protección Защита MF

09 BS620550 CUSCINETTO 6205 2RS PER MOTORE Bearing Roulement Lager Cojinete Подшипник

10 V121601150 TAMB.COMPL.EL. KN 500 MF TIRO DIRETTO Drum Tambour Tromme Tambor Барабан HE 800 MF

10 V121601140  TAMBURO COMPL.ELEV.E 300/500/800 D.150 Drum Tambour Tromme Tambor Барабан HE500MF HE

11 V123204721 MANIGLIA FRENO E 300/500/800 VERN. Handle Manille Griffe Manilla Ручка

15 V121904690  SCATTO COMPL. ELEV.E 300/500 CED VERNICI Tripping Déclanchement Auslöser Resorte Полное отключ PULS

15 V121901190  SCATTO COMPL. ELEV.E 300/500 VERN. Tripping Déclanchement Auslöser Resorte Полное отключ INV

16 9961438400 V.TE M10X65 ZCT FP 5737 Screw Vis Schraube Tornillo Винт

17 G633240000 TAGLIO DA MT. 50 CAVO D.5 - RICAMBIO SA 85 Cable Câble Kabel Cable Трос HE 500

17 G633250000 TAGLIO DA MT. 50 CAVO D.6 - RICAMBIO SA 60 Cable Câble Kabel Cable Трос HE 800

18 CD1010120 DADO AUTOBL.M10ZCT UNI 7473 Nut Dés Mutter Tuerca Гайка

20 RID0028 RIDUTTORE E 500 TF Governor Reducteur Reduziere Reductor Редуктор HE 800 TF

20 RID0027 RIDUTTORE E 300 Governor Reducteur Reduziere Reductor Редуктор HE 500 MF

20 RID0032 RIDUTTORE E 500 MF TIRO DIRETTO Governor Reducteur Reduziere Reductor Редуктор HE 800 MF

21 S635810120  SCATOLA RIDUTTORE E 300 Case Boite Gehäuse Carter Каркас HE 500 MF

21 S635910510  SCATOLA RIDUTTORE E 500 Case Boite Gehäuse Carter Каркас HE 800 MF TF

22 S635833160  2^ RUOTA CONDOTTA E 300 (Z.67) Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Ведомое колес HE 500 MF

22 S635810110 2^ RUOTA CONDOTTA E 500 (Z.57) Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Ведомое колес HE 800 TF

22 S635810112 2^ RUOTA CONDOTTA E 500 MF TIRO DIRETTO Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Ведомое колес HE 800 MF

23 S635810100  1^ RUOTA CONDOTTA E 300 500 (Z.77) Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Ведомое колес HE500MF HE

23 S635810101 1^ RUOTA CONDOTTA E 500 TIRO DIRETTO MF Dog Wheel Roue Dentée Zahnrad Rueda Dendada Ведомое колес HE 800 MF

24 S635833150  PIGNONE DI RINVIO E 500 TF Pinion Pignon Ritzel Piñón Зубчатое колес HE 800 TF

24 S635830111  PIGNONE DI RINVIO E 500 MF TIRO DIRETTO Pinion Pignon Ritzel Piñón Зубчатое колес HE 800 MF

24 S635830110  PIGNONE DI RINVIO E 300 Pinion Pignon Ritzel Piñón Зубчатое колес HE 500 MF

25 BS620400 CUSCINETTO 6204 Bearing Roulement Lager Cojinete 6204 Подшипник

26 CH0606180 LINGUETTA 6X6X18 UNI 6604 6X6X18 Key Clef 6X6X18 Keil 6x6x18 Chaveta 6X6X18 Язычок

27 BS620648 CUSCINETTO 6206 2RS Bearing Roulement Lager Cojinete Подшипник HE 800 MF TF

27 BS620548 CUSCINETTO 6205 2RS Bearing Roulement Lager Cojinete Подшипник HE 500 MF

28 CH0807250 LINGUETTA 8X7X25 UNI 6604 8X7X25 Key Clef 8X7X25 Keil 8X7X25 Chaveta 8X7X25 Язычок HE 800 MF TF

28 CH0807200 LINGUETTA 8X7X20 UNI 6604 Key Clef Keil Chaveta Язычок HE 500 MF

29 CSE103000 ANELLO ELASTICO E30 UNI 7435 E30Snap ring Bague el. D'arret E3 E30 Sprengring Anillo de retencion Упругое кольц HE 800 MF TF

29 CSE102500 ANELLO ELASTICO E 25 UNI 7436 Snap ring Bague el. D'arret Sprengring Anillo de retencion Упругое кольц HE 500 MF

30 CH0807350 LINGUETTA 8X7X35 UNI 6604 8X7X35 Key Clef 8X7X35 Keil 8X7X35 Chaveta 8X7X35 Язычок

31 S635833170  ALBERO DEL TAMBURO E 500 TF Shaft Arbre Kurberwell Mastil вал HE 800 MF TF

31 S635830120  ALBERO DEL TAMBURO E 300 Shaft Arbre Kurberwell Mastil вал HE 500 MF
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32 CS0601604 SPINA ELAS. D 6 X 16 U6873-71 Pin Cheville de guidage Zylinderstift Espinilla Цилиндричес.в

33 G532560000  GUARNIZIONE SCATOLA RIDUT. RE 3/5 Gasket Joint Dichtung Guarniciòn Прокладка

34 BS620300 CUSCINETTO 6203 Bearing Roulement Lager Cojinete 6203 Подшипник

35 2356003 COPERCHIO RID.FL.MOT.RE E 300-500-800 Cover Couvertur Abdeckung Cubierta Колпак

36 D06020910 V.TCEI M. 6X20 ZCT 5931 Screw Vis Schraube Tornillo Винт

40 2357.2500 MOTORE AFT kW1,85 2357 220/380/50 mec90 Electric Motor Moteur Electrique Elektromotor Motor Electrico Двигатель HE 800 TF

40 2356.1410 MOTORE 2356*V230 4P KG.500 Electric Motor Moteur Electrique Elektromotor Motor Electrico Двигатель HE 800 MF

40 2356.1400 MOTORE AFM 1,1kW 2356 220/50 mec90 Electric Motor Moteur Electrique Elektromotor Motor Electrico Двигатель HE 500 MF

41 2346036 GHIERA BLOC. MOT. E300-325-500-800 Collar Embout Nutmutter Anilla Зажимное коль

42 2346159EN CILINDRO 2346159EN REGOLAZIONE E300-500- Cylinder Cylinder Zylinder цилиндр

43 2346151EN MOLLA REGOLAZIONE FRENO E300-500 Spring Ressort Feder Muelle Пружина

44 BS620628 CUSCINETTO 6206 ZZ Bearing Roulement Lager Cojinete Подшипник

45 2346050 GHIERA AUTOBL. GUK D 30X1,5 Collar Embout Nutmutter Anilla Зажимное коль

46 2346031 SCUDO POSTERIORE ELEVATORE E 300 E 500 Flange Flasque Flansch Brida Задний щит

47 CD0811110 DADO AUTOBL. 7473 M 8 Nut Dés Mutter Tuerca Гайка

48 CG0300150 GHIERA AUTOB. 30x1,5 resis120[ Plug Collier di serrage Nutmutter Anilla Зажимное коль

49 4387042 VENTOLA 4387042 PER E 300 500 800 HE 325 Impeller Écran Lüfterrad Pala Ventilador Лопастное коле

50 2346041 COPRIVENTOLA PER E 300 - E 500 MF/TF Fan Cover Protection Ventilate Abdeckung Lüfterra Protección Колпак

51 2344319 TAPPO 2344319 x COPRIVENTOLA E 150V-200-2 Plug Bouchon Kapsel Tapa Зажимное коль

52 SIB0248 CARCASSA IMP. PER 2357.2500 E500 TF Frame Carcasse Gehäuse Carcasa Упакованный к HE 800 TF

52 SCT0007 CARCASSA IMP. PER 2356.1400 E300 MF Frame Carcasse Gehäuse Carcasa Упакованный к HE 500 MF

52 SCT0660 CARCASSA IMP. PER 2356.1410 E500 MF Frame Carcasse Gehäuse Carcasa Упакованный к HE 800 MF

53 ART0336 ALBERO ROTORE 2357.2500 E 500 TF Rotor Roteur Rotor Rotor вал HE 800 TF

53 ART0334 ALBERO ROTORE 2356.1400 E 300 MF Rotor Roteur Rotor Rotor вал HE 500 MF

53 ART1406 ALBERO ROTORE 2356.1410 E 500 MF Rotor Roteur Rotor Rotor вал HE 800 MF

54 2346174PM CEPPO FRENO PER E 300-E 500-E 800 Brake Frein Bremse Freno Тормозная нак

55 9961038400 V.TE 10X25 5739 ZCT Screw Vis Schraube Tornillo Винт

56 CRM102000 ROSETTA GROVER D.10ZCT D 10 galv. spring was Rondelle elestique Elastische Unterlegs Aran. Elest, D 10 Колцевая прок

57 CRM100010 ROSETTA PIANA D 10 ZI.U6592 D10 galv. flat washer Rondelle plate D10 flache Unterlegschei Aran. plana D 10 c Колцевая прок

59 S671100000  MOTORID. E 500 TF 380V/50Hz Gearmotor Motoreducteur Getrieb Motoreductor Мото-редуктор HE 800 TF

59 S670400000  MOTORID. E 300/500  220V/50Hz Gearmotor Motoreducteur Getrieb Motoreductor Мото-редуктор HE 500 MF

59 S671117000  MOTORID. E 500 MF TIRO DIRETTO 220V/50Hz Gearmotor Motoreducteur Getrieb Motoreductor Мото-редуктор HE 800 MF

60 9967869400 SPINA MOBILE 3+T 380V 16A IP44 CEE Electric Plug Fiche Electrique Elektro-Stecker Clavija Electrica Электрич. Вилк TF

60 9967819400 SPINA MOBILE 2P+T 220V 16A IP44 CEE Electric Plug Fiche Electrique Elektro-Stecker Clavija Electrica Электрич. Вилк MF

61 G731000000 INVERTITORE MF+TF I30RZL30A 3NA+1NC Inverter Inverseur Wendegetriebe Invertidor Инвертер INV

62 G734000000 LINGUETTA INVERTITORE ABS- INCL.15x Spline Charniere Passfeder Lengueta Язычок INV

63 G734040000 LEVA CON POMELLO  INVERTITORE ABS Lever Levier Hebel Palanca рычаг INV

64 D06010901 V.TCEI M 6X10 ZCT 5931 Screw Vis Schraube Tornillo Винт

65 G762460000  PULSANTIERA 3P 30(10)A DC30.RG Push Button Poussoir Drucknoptafel Botón Кнопочная пан PULS

66 1486090/W COPRIMORSETTIERA PER E300 MF/TF-E500 TF Protection Protection Schutz Protección Защита

69 GA77060000  STAFFA INVERTITORE-ABS-GIOVENZANA Bracket Bride Bügel Abrazadera Скрепляющая с INV

70 S141003871 PULSANT. COMPL.3P P03CD 1,5M E300 MF Push Button Poussoir Drucknoptafel Botón Кнопочная пан HE 500 MF

70 S141003875  PULSANT. COMPL.3P 30(10)A 1,5M E500 MF Push Button Poussoir Drucknoptafel Botón Кнопочная пан HE 800 MF

70 S141003873 PULSANT. COMPL.3P 30(10)A 1,5M E500 TF Push Button Poussoir Drucknoptafel Botón Кнопочная пан HE 800 TF

71 S141201130  INVERTITORE COMPL.TRIFASE 220V ABS'95 Inverter Inverseur Wendegetriebe Invertidor Инвертер INV 220V TF

71 S141201120  INVERTITORE COMPL.TRIFASE -ABS/95 Inverter Inverseur Wendegetriebe Invertidor Инвертер INV TF

71 S141103870  INVERTITORE COMPL.MONOFASE -ABS/95 Inverter Inverseur Wendegetriebe Invertidor Инвертер INV MF

75 9054A06500 GANCIO CON CARRUCOLA E800 - SA850/950 Hook Crochet Hack Gancho Крюк HE 800

75 5642019800 GANCIO CON CARR. E500 - SA600 Hook Crochet Hack Gancho Крюк HE 500 MF

76 9971088400 MORSETTO 1/4" (ART.564 1410AMA)-D.6 Clamp Borne Klemme Mordaza ЗАЖИМ HE500MF HE

76 9971068400 MORSETTO 5/16 (D.8) Clamp Borne Klemme Mordaza ЗАЖИМ HE 800 TF

77 9970878000 REDANCE CAVA MM.6 PER FUNE D.5 Protection Casse Kausch Guia Защита HE 500 MF

Inserire sempre nell'ordine MODELLO e NUMERO DI MATRICOLA dell'elevatore - All orders must show the hoist model and serial number. - Tout le 
commades doivent mentioner le modèle et la numero de fabrication du treuil. - Alle bestellungen mueB die modelle und der fabrikationsnummer des seilwinde 
haben. - Todos pedidos deben haber el modelo y la matricula del elevador. - Писать всегда в заказе модель и серийный номер подъемника.

TEA INTERNATIONAL s.r.l.
Via Cazumenta, 16 - 26041 Casalmaggiore (CR) Italy

Tel +39 0375 200887 Fax +39 0375 200914
www.tea-online.it  -  info@tea-online.it Pagina 29

Listino 10r01

 


